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  גכ קוספ ג קרפ םירבד לע י"שר )1
 :רדנה רתוה אמש יתימד גועו ןוחיס ץרא יתשבכש רחאל - אוהה תעב
 ינעידותש דע ךחינמ יניא םוקמה ינפל השמ רמאש תומוקמ השלשמ דחא הז - רמאל
 :ואל םא יתלאש השעת םא
 
  גכ קוספ בל קרפ רבדמב רפס ת"הע ונרופס )2
 :ערהל םכתנווכ התיהש ועידותש ,התע םתאטחש זא ועידות הזב - 'הל םתאטח הנה
 
  די קוספ א קרפ םירבד לע י"שר )3
 האנ יממ השמ וניבר בישהל םכל היה םכתאנהל רבדה תא םתטלח - 'וגו יתוא ונעתו
 םתייהש םכיתובשחמ יתעדי אלא הילע תרעטצנש ךממ אל ךדימלתמ וא ךממ דומלל
 אשונ אוהו ןורוד ול ןיאיבמ ונא ונריכמ ןיא םא הברה ןינייד ונילע ונמתי וישכע םירמוא
 :םינפ ונל
 :הרהמ השע םירמוא םתא לצעתמ יתייה םא - תושעל
 
 'א םירבד – חולישה ימ )4
 ,םיעודיו םינובנו םימכח םישנא םכל ובה 'וכ ידבל לכוא אל אוהה תעב םכל רמואו
 וסנכי עשוהי י"עש אוה י"שה ןוצר יכ ה"ערמ שיגרהו י"אל סונכל םיבורק 'יה רשאכ
 םהל זמרש הזו ,רחא גיהנמב םיצור םניאש 'הל לארשי וללפתיש הצור 'יה אוהו ץראל
 ידכ םהל רמואו ,םסינכי אוהש 'המ שקב כ"חאש וניצמש ףא 'וכ ידבל לכוא אל ורמאמב
 לכבו הרדסה תלחתהמ יעישת 'פ אוה קוספה הזו ,תעכ םתלפתל ךירצ אוהש וניביש
 וניבה אל םהו ,קלב 'פב ראובמש ומכו ,וטושפ יפכ אלש קמוע אצמנ יעישתה 'פב םוקמ
 ורמאו 'וכ םיעודיו םימכח םישנא םכתאמ חקאו כ"חא רמא כ"עו ,רבדה בוט ורמאו
 אל יכ זמור יתאצמ אל םינובנו ש"זו אצמ אל םינובנ יכ םינובנ רכזוה אלש המ ל"זח
 םיליעומ םתייה ילוא םתללפהו יתנווכ תא םתנבה םאב יכ ,ותנווכ ןיביש ימ אצמ
 :םכתלפתב
 
  אי הקספ ג השרפ םירבד הבר שרדמ )5
 רובס היהש אירוגינס ןהילע שקיבש המ לכ ןהל ריכזה ןדריה תא רובעל ואבשכ ךכיפל
 השמ היהש אמוחנת ר"א רבוע התא והמ םהמע סנכיש םימחר וילע םישקבמ םהש
 אמש חתפ םהל חתפו רבוע יניא ינא םירבוע םתא םהל רמואו ןהינפל ומצע טבחמ
 החרס הנורטממ הברה םינב ול ויהש ךלמל ד"המל םיניבמ ויה אלו םימחר וילע ושקבי
 ןיאו ןיא ול הרמא תרחא לטונ ינאש תעדוי אהת הל רמא האיצוהל שקיב הנורטמ וילע
 הסניכ הנורטמ התשע המ תינולפ הל רמא לוטיל דיתע התאש וז איה ימ יל רמוא תא
 םתא ןילוכי תינולפ תא לוטילו ינשרגל שקבמ םכיבאש ןיעדוי ווה ןהל הרמא הינב תא
 התיהו םכב תושעל הדיתע איה המ ועדת ןהל הרמא ןה הל ורמא הב דבעתשהל אלש
 יניאו הרמא וניבה אלש ןויכ ןיניבמ ויה אלו ןהיבאמ הילע ושקביו וניבי אמש תרמוא
 ול רמאש ןויכ השמ ךכ םכיבא דובכב םיריהז ויהתש םכמצע ליבשב אלא םכתא הוצמ
 רמוא היה הזה ןדריה תא רובעת אל יכ 'וגו ןונ ןב עשוהי תא ךל חק )זכ רבדמב( ה"בקה
 התשרל המש אב התא רשא ץראה לא ךיהלא 'ה ךאיבי יכ היהו )'ו םירבד( לארשי ינפל
 ןויכ ןיניבמ ויה אלו םימחר וילע ושקביו וניבי אמש רבוע יניא ינא םויה רבוע התא
 םימשבש םכיבא דובכב ןיריהז ויהתש םכמצע ליבשב אלא הוצמ יניא רמא וניבה אלש
 ...'וגו ארית ךיהלא 'ה תא )םש( רמאנש ןינמ



 
  י הקספ ז השרפ םירבד הבר שרדמ )6
 רבדה תא השמ ל"א ומצע ליבשב ינמחנ רב לאומש ר"א תעדל בל םכל ןתנ אלו א"ד
 העשב לארשי לע דחא השמ לע דחאו לארשי לע דחא ה"בקה רזג םירבד ינש דציכ הזה
 העשב השמ לע דחאו םדימשאו ינממ ףרה )ט םירבד( רמאנש ןינמ השעמ ותוא ושעש
 שקיב השמו הזה ןדריה תא רובעת אל ה"בקה ול רמא לארשי ץראל סנכיל השמ שקיבש
 ךדסח לדוגכ הזה םעה ןועל אנ חלס ע"שבר וינפל רמא ןהיתש תא לטבל ה"בקה ןמ
 אבש ןויכ ךרבדכ יתחלס )די רבדמב( 'אנש ןיינמ השמ לש המייקתנו ה"בקה לש הלטבו
 ה"בקה ול רמא הבוטה ץראה תא האראו אנ הרבעא )ג םירבד( רמוא ליחתה י"אל סנכיל
 אנ חלס תרמא תאו םדימשאו יתרמא ינא ךלש תא יתמייקו ילש תא תלטב רבכ השמ
 השמ ה"בקה ל"א ךלש תא לטבלו ילש תא םייקל ינא שקבמ וישכע ףאו ךלש םייקתנו
 אנ הרבעא םא ל"א ןישאר ינשב לבחה תא זוחאל הצור התא תושעל המ עדוי התא ןיא
 אנ הרבעא לטב םייקל שקבמ התא אנ חלס םאו אנ חלס לטב םייקל שקבמ התא
 אלו וב אצויכ האמו השמ תומי ע"שבר וינפל רמא ךכ וניבר השמ עמשש ןויכ ל"בירא
 וילע ושקב אלו תומל השמ הטנש ןויכ קחצי רב לאומש ר"א םהמ דחא לש ונרופצ קזנת
 אובר 'סו לגעב אובר 'ס הדפ דחא ל"א ןחיכומ ליחתהו ןתוא סנכ ץראל סנכיש םימחר
 .תעדל בל םכל 'ה ןתנ אלו ירה דחא םדא תודפל ןילוכי ויה אל
 
  ב/ה ףד הרז הדובע תכסמ ילבב דומלת )7
 םכתא ךלואו רמאנש הנש םיעברא רחאל אלא לארשיל ןהל הזמר אל וניבר השמ
 שיניא יאק אל הנימ עמש הבר רמא 'וגו בל םכל 'ה ןתנ אלו ביתכו הנש םיעברא רבדמב
   .ןינש ןיעברא דע היברד היתעדא
 
  ב קרפ םירבד אמוחנת שרדמ )8
 יכנא םירבד שיא אל תרמא לומתא לארשי ורמא 'וגו השמ רבד רשא םירבדה הלא
 רבכ השמ אפרתהו הרותה תא הנש ךייח התא םא קחצי ר"א ךכ לכ רבדמ התא וישכעו
 םלא ןושל ןורתו חספ ליאכ גלדי זא כ"השז ףוס לומ הברעב רבדמב הרותה לכ תא דמל
 התא אייב השמ ל"א הערפ לא ךחלשאו ךל השמל ה"בקה רמאשכ הארו אב )הל היעשי(

 אבי םאש הערפ לש ןירטלפב ןידמוע ןושל םיעבש ל"א יכנא םירבד שיא אל ילע ריבעמ
 יתוא ןיקדוב םהו ךתוחילשב ךלוה ינאו ונושלב ומע םירבדמ רחא םוקממ דחא םדא
 רמול ילע ןיקחוש ןיא םהמע חישהל י"אש םהינפל יולגו םוקמ לש וחולש ינאש רמול
 אייב יוה בישהלו עומשל עדוי וניא תונושלה לכ תאו םלועה ארבש ימ לש חילש ואר
 אלש ןושארה םדא ירהו ה"בקה ל"א )ו תומש( םיתפש לרע ינא ןה יכנא םירבד שיא אל
 לכל םש תומש םהל ארקיו )ב תישארב( רמאנש ןושל םיעבש עדוי היה ןינמ הירב ודמל
 הנש םיעברא ףוסב יכנא םירבד שיא אל רמוא התאו תומש אלא ןאכ ביתכ ןיא המהבה
 הפה תאזה הרותה תא ראב ןושל םיעבשב הרותה שרפמ ליחתה םירצממ לארשי ואציש
 חספ ליאכ גלדי זא רמאו חווצ איבנהו םירבדה הלא רמא יכנא םירבד שיא אל רמאש
 :םירבדה הלא רמאנ ךכל הברעב םילחנו םימ רבדמב ועקבנ יכ המל םלא ןושל ןורתו
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1) Rashi – Devarim 3:23 
At that time - After I had captured the land of Sichon and Og, I imagined that the vow 
had been cancelled. 
Saying - This is one of the three occasions where Moshe said to the Almighty, "I will not 
leave You alone until You make known to me whether You will do as I requested or not." 
 
2) Seforno – Bamidbar 32:23 
Behold, you have sinned against Hashem – In this event, you will reveal at a later time 
that you have sinned now, (because) you will reveal (lit., make known) that your intent 
was to perpetrate evil.  
 
3) Rashi – Devarim 1:14 
And ye answered me, etc. – You at once decided the matter to your benefit. You should 
really have replied: Our teacher, Moses! From whom is it more fitting to learn, from you 
or from your disciple? Is it not from you have taken such pains about it? But I knew your 
thoughts: you said, “Many judges will now be appointed over us; if one of them does not 
happen to be an acquaintance of ours, we shall bring him a gift and he will show us 
favour.  
To do – If I showed myself remiss you said: act quickly.  
 
4) Mei HaShiloach – Devarim 1  
When they were close to entering the land of Israel, Moshe Rabeynu felt that it was the 
will of the blessed God that Yehoshua would be the one to bring them in. But still he 
wanted Israel to pray to God saying that they did not want another leader (than Moshe, in 
effect to change God’s will). This is hinted in the way he said, “I alone cannot bear you.” 
(Not alone, but if all of Israel prays, then perhaps.) Even though we find later (at the 
beginning of the next parasha) that he asks God to be the one to bring them in, he says it 
to them here in order for them to understand that he needs their prayers now. This verse is 
the ninth verse from the beginning of the parasha, and each time the ninth verse contains 
a depth much deeper than the plain meaning, as is explained above in Parashat Balak. 
However, they didn’t understand (Moshe’s hidden meaning, wanting them to pray that he 
should be the one to bring them in), and they said, “it is good to do what you have said 
[to choose other leaders]” (Devarim, 1:14). Therefore it is said, “Take men of wisdom, of 
deep understanding, and known,” (verse 13) and after, “so I took wise men, and known 
(verse15). On this our sages say (Nedarim 20b), “the second time it does not say, ‘of deep 
understanding,’ because he didn’t find anyone of deep understanding.” This means that 
(because they answered him in verse 14, “it is good to choose new leaders”) he didn’t 
find anyone with an understanding of his hidden intention (as if to say), “for if you had 
understood my intention and prayed, maybe your prayer would have been successful.”  
 
 
 



5) Midrash Rabbah – Devarim 3:12 
Therefore, when they came to pass over the Jordan, Moses reminded them of every plea 
that he had made on their behalf, because he thought that they would pray on his behalf 
that he should enter the land with them. What is the force of THOU ART TO PASS 
OVER? R. Tanhuma said: Moses prostrated himself before Israel and said to them: ‘You 
are to pass over, but not I,’ and he gave them the opportunity to pray for him, but they did 
not grasp it. This can be compared to a king who had many children by a noble lady. The 
lady was undutiful to him and he resolved to dismiss her. He said to her: ' Know that I am 
going to marry another wife.’ She replied: ‘Yes, but will you not tell me whom it is that 
you intend to marry.’ He replied: ‘So-and-so.’ What did the noble lady do? She 
summoned her children and said to them: ‘Know that your father intends to divorce me 
and to marry So-and-so; could you bear being subjected to her?’ They replied: ‘Yes.’ She 
then said to them: ‘Know what she will do to you.’ She thought that perhaps they would 
understand what she meant and would intercede with their father on her behalf, but they 
did not understand. As they did not understand, she said: ‘I will command you only for 
your own sake, be mindful of the honour of your father.’ So it was with Moses. When 
God said to him: ' Take thee Joshua the son of Nun, etc. (Num. XXVII, 18); For thou 
shalt not go over this Jordan’ (Deut. III, 27), Moses said to Israel, ’And it shall come to 
pass, when the Lord thy God shall bring thee into the land whither thou goest to possess 
it’ (ib. XI, 29); he stressed [the words] THOU ART TO PASS OVER THIS DAY, not I, 
[He thought] that perhaps Israel would understand. As they did not understand, he said: ‘I 
will command you only for your own sakes, be mindful of the honour of your Father in 
heaven.’ Whence do we know this? For it is said, That thou mightest fear the Lord thy 
God, etc. (ib. VI, 2).  
 
6) Midrash Rabbah – Devarim 7:11 
Another explanation: BUT THE LORD HATH NOT GIVEN YOU A HEART TO 
KNOW. R. Samuel b. Nahmani said: Moses said this with reference to himself. How so? 
The Holy One, blessed be He, made two decrees, one affecting Israel, and one affecting 
Moses. The one affecting Israel was when they committed the unmentionable sin [Golden 
Calf]. Whence this? For it is said, Let Me alone, that I may destroy them (Deut. IX, 14). 
And the one affecting Moses? When Moses sought to go into Eretz Israel, God said to 
him,’ Thou shalt not go over this Jordan ' (ib. III. 27). Moses therefore entreated God to 
annul both decrees. He said to God: ' Master of the Universe, Pardon, I pray Thee, the 
iniquity of this people according unto the greatness of Thy loving kindness’ (Num. XIV, 
19), and God's [decree] was annulled while his own [prayer] was fulfilled. Whence this? 
For it is said, I have pardoned according to Thy word (ib. 20). When he was about to 
enter the Land, Moses entreated: Let me go over, I pray Thee, and see the good land  
(Deut. III, 25). Whereupon God replied: ' Moses, on a former occasion you annulled My 
decree and I granted your prayer; I said: " That I may destroy them," and you prayed: 
"Pardon, I pray Thee," and your prayer was fulfilled; on this occasion I desire to carry out 
My decree and to refuse your prayer.’ God added: ‘Moses, you do not know how to act! 
You wish to hold the rope by both its ends.’ If you insist on "Let me go over, I pray 
Thee" being granted, then you must withdraw the prayer, "Pardon, I pray Thee", and if 
you insist on " Pardon, I pray Thee," then you must withdraw, "Let me go over, I pray 
Thee."’  



R. Joshua b. Levi said: When Moses our teacher heard this, he exclaimed before God: 
‘Master of the Universe, let rather Moses and a hundred like him perish than that the 
finger-nail of even one of them [Israel] should be injured! ' R. Samuel b. Isaac said: 
When Moses was nearing his end and Israel did not pray for him that he should enter the 
Land, he assembled them and began rebuking them with the words: One man saved sixty 
myriads at the time of the [Golden] Calf, and yet sixty myriads cannot save one man. 
This is the force of, BUT THE LORD HATH NOT GIVEN YOU A HEART TO 
KNOW.  
 
7) Babylonian Talmud – Avodah Zarah 5b  
Moses indicated this to the Israelites only after forty years had passed, as it is said, And I 
have led you forty years in the wilderness . . . but the Lord hath not given you a heart to 
know, and eyes to see and ears to hear, unto this day. Said Raba: From this you can learn 
that it may take one forty years to know the mind of one's master. 
 
8) Midrash Tanchumah – Devarim 2 – not available in English  

 


